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Н азначения для заполнения вакансий во вспомо­
гательных органах Генеральной Ассамблеи 
(продолжение)-, 

с) Ревизионная комиссия
Д оклад Пятого к о м и т е т а ..........................................

П ункт 58 повестки дня:
Доклады  о ревизии расходования средств специа­

лизированными учреждениями и М еждународ­
ным агентством по атомной энергии:

a) расходование средств, ассигнованных на техни­
ческую помощь по Специальному счету Расш и­
ренной программы технической помощи;

b ) расходование средств органами — исполнителя­
ми проектов Специального фонда

Д оклад Пятого к о м и т е т а ...........................................
Пункт 65 повестки дня:

Ш кала основных окладов и коррективы по ме­
сту службы международных гражданских слу­
жащих категории специалистов и выше: доклады 
Консультативного комитета по международной 
гражданской службе и Генерального Секретаря 
Д оклад Пятого к о м и т е т а ...........................................

Пункт 94 повестки дня:
Расширение состава Консультативного комитета 

по административным и бюджетным вопросам 
Д оклад Пятого к о м и т е т а ...........................................
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Пункт 74 повестки дня:
Положение населения провинции Больцано (Бо- 

цен), говорящего на немецком языке; проведе­
ние в жизнь резолюции 1497 (XV) Генеральной 
Ассамблеи от 31 октября 1960 года 
Д оклад Специального политического комитета

П ункт 75 повестки дня:
Положение лиц индийского и индо-пакистанского 

происхождения в Южно-Африканской Респуб­
лике
Д оклад Специального политического комитета

П ункт 76 повестки дня:
Вопрос о расовом конфликте в Южной Африке, 

вызванном политикой апартеида, проводимой 
правительством Южно-Африканской Республики 
Д оклад Специального политического комитета
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Председатель: г-н Монжи СЛИМ (Тунис)

личных пунктов повестки дня данного заседан ия , 
я хотел бы обратить внимание А ссамблеи н а з а ­
явление, которое я сделал вчера вечером (1066-е 
заседание), указав  конкретно, какого порядка, в 
соответствии с правилами процедуры, следует 
придерж иваться при рассмотрении пункта, об­
суж даемого Комитетом.

Решение относительно порядка ведения 
заседания

В соответствии с правилом  68 правил  проце­
дуры  принимается реш ение не обсуждать д о к ла ­
ды П ервого и Пятого комитетов и С пециального  
политического комитета.

ПУНКТ 17 ПОВЕСТКИ Д Н Я

Выборы членов Комиссии 
международного права

2. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  {говорит по-ф ранцузски) : 
В соответствии с правилом 94 правил процедуры 
выборы будут проводиться путем тайного голо­
сования. Ф амилии кандидатов, которые могут 
быть выбраны, написаны на бюллетенях, которые 
только что были розданы. Только те кандидаты , 
чьи имена написаны на данных бю ллетенях, мо­
гут быть избраны. Члены Ассамблеи могут голо­
совать максимум за  25 кандидатов, проставив 
крестики против фамилий кандидатов, за  кото­
рых они хотят голосовать. Лю бой бю ллетень, на 
котором данный зн ак  будет проставлен против 
фамилий более чем 25 кандидатов, будет при­
знан недействительным.

П о приглаш ению  Председателя г-н Геррейро  
(Б р а зи ли я ) и г-н Каимером Меаскет (К ам бод­
жа) исполняют обязанности счетчиков голосов.

Производится тайное голосование.
Число избирательных бюллетеней:
Число бюллетеней, признанны х недей­

ствительными:
Число бюллетеней, признанны х действи­

тельными:
Число воздерж авш ихся при голосовании:
Число членов, участвовавших в голосо­

вании:
Требуемое большинство голосов:

103

1

102
О

102
52

Заявление Председателя

1. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  {говорит по-ф ранцузски): 
П реж де чем мы приступим к рассмотрению раз-

527

Число полученны х голосов:
Г-н Л уис П адилья П ерво (М ексика) , 97
Г-н Ж ильберто Амадо (Б р ази л и я). 96
Г-н Герберт У. Бриггс (Соединенные 

Ш таты А м е р и к и ) ......................................... 90
A/PV.1067
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Г-Н М арсель К адьё (К ан ада) . . 89
Г-н Эрик Кастрен (Ф инляндия) . 87
Г-н А льфред Фердросс (Австрия) . 87
Сэр Х амфри Уолдок (Соединенное

К о р о л е в с т в о ) ..................................................87
Г-н Роберто Аго (И талия) . . .  86
Г-н М илан Бартош  (Ю гославия) . 86
Г-н Григорий И. Тункин (С С С Р) . 86
Г-н Андре Гро (Ф ранция) . . .  . 85
Г-н Абдул Хаким Табиби (А ф гани­

стан)  ............................................................ 84
Г-н Тесилими О лауоле Элиас (Н иге­

рия) .   83
Г-н А бдулла Эль-Эриан (О бъединен­

ная А рабская Республика) . . 81
Г-н М анф ред Л яхе (П ольш а) . . 79
Г-н М устафа К амиль Ясин (И р ак ). 79
Г-н Виктор К анга (К амерун) . . 74
Г-н Сенжин Ц уруока (Япония) . . 70
Г-н Антонио де Л уна Гарсиа (И спа­

ния) ..................................................................... 69
Г-н Р адабинод П ал (И ндия) . . 65
Г-н Обед Пессу (Д агом ея) . . .  64
Г-н Анхель Модесто П аредес (Э ква­

дор) . . . . . . . . .  62
Г-н Эдуардо Хименес де А речага

( У р у г в а й ) ..........................................................61
Г-н Л ю  Ц зе (Китай) . . . .  61
Г-н Ш абтай  Розен (И зраиль) . . 56
Г-н Ахмед М атин-Д аф тари (И ран ). 55
Г-н Н ихат Эрим (Турция) . . . 47
Г-н М елькиадес Гамбоа (Ф илип­

пины) ................................................................. 44
Г-н М ухаммед Мунир (П акистан) . 44
Г-н Сулейман X. Тадж ибнапис (И ндо­

незия) . .   36
Г-н Рудольф Быстрицкий (Чехосло­

вакия) ................................................................ 35
Г-н Труонг Канг (К ам бодж а) . . 29
Г-н Р . С. С. Гуневардене (Цейлон) . 22
Г-н Альфонсо М. М ора (Э квадор). 22
Г-н Конти Супамонгкон (Таиланд) . 17
Г-н М игель Р. Уркиа (С альвадор) . 12
Г-н Стефан Ф ероста (Австрия) . . 8
Г-н Хуан Б. де Л авал ье  (Перу) . 7
Г-н М ануэль Сиснерос Санчес (П еру). 6
Г-н Эктор П айсе Рейес (Уругвай) . 6
Г-н М ариано Аргуэльо В аргас (Н ика­

рагуа) ......................................................   5
Г-н М одесто В алье К андиа (Н и ка­

рагуа) .......................................  О

С ледую щ ие 25 человек: г-н А го  (И т алия), г-н  
А м адо (Б р а зи ли я ), г-н Бартош (Ю гославия), 
г-н Б риггс (Соединенные Штаты А м ерики), г-н 
К адьё (К анада), г-н Кастрен (Ф инлян д и я), г-н 
Э ль-Э риан (О бъединенная А рабская Р еспубли ­
ка ), г-н Э лиас (Н игерия), г-н Гро (Ф ранция), 
г-н  Хименес де А речага (У ругвай), г-н Канга  
(К ам ерун), г-н Л яхе  (П ольш а), г-н Л ю  (Китай), 
г-н де Л уна  Гарсиа (И спания), г-н  П адилья  П ер­
во (М ексика), г-н П ал (И нд ия), г-н П аредес (Э к­
вадор), г-н П ессу (Д агом ея), г-н Р озен  (И зр а ­
иль ), г-н Табиби (Афганистан), г-н Ц уруока  
(Я пония), г-н Тункин (С С С Р ), г-н Фердросс

(Австрия), сэр Хамф ри Уолдок (С оединенное  
Королевство) и г-н Я син (И р а к) как получив­
шие требуемое большинство голосов избираются 
членами Комиссии меж дународного права.

ПУНКТ 56 ПОВЕСТКИ ДН Я

Назначения для заполнения вакансий во вспо-> 
могательных органах Генеральной Ассамблеи
(продолж ение) *;

с) Ревизионная комиссия

ДОКЛАД ПЯТОГО КОМИТЕТА (А/4958)

3. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  {говорит по-ф ранцузски): 
Я предлагаю  Ассамблее провести голосование по 
проекту резолюции, содержаш,емуся в докладе 
Пятого комитета (А/4958), который рекомендуй 
ет принять даннуд) резолюцию. Если нет возра­
жений, я буду считать данную резолюцию при­
нятой Ассамблеей.

Проект резолю ции принимается.

ПУНКТ 58 ПОВЕСТКИ Д Н Я

Доклады о ревизии расходования средств спе^ 
циализированными учреждениями и Между­
народным агентством по атомной энергии:

a )  расходование средств, ассигнованных на тех­
ническую помощь по Специальному счету 
Расширенной программы технической по­
мощи;

b ) расходование средств органами — исполни­
телями проектов Специального фонда

ДОКЛАД ПЯТОГО КОМИТЕТА (А/4963)

4. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  {говорит по-ф ранцузски): 
П ятый комитет единодушно одобрил проекты ре­
золюций I и II, содерж ащ иеся в его докладе (А/ 
4963). Если нет каких-либо замечаний, я буду 
считать данные резолюции принятыми Генераль­
ной Ассамблеей.

Проекты резолю ций I  и I I  принимаются.

ПУНКТ 65 ПОВЕСТКИ Д Н Я

Шкала основных окладов и коррективы по ме­
сту службы международных гражданских слу­
жащих категории специалистов и выще; докла­
ды Консультативного комитета по международ­
ной гражданской службе и Генерального Се­
кретаря

ДОКЛАД ПЯТОГО КОМИТЕТА (А/4977)

5. Г-н А РРА И С  (В енесуэла), Д окладчик П ято­
го комитета {говорит по-испански) : Я хотел бы 
выразить удовлетворение по поводу того, что

Перенесено с 1044-го заседания.
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мне вы пала честь выступить перед Генеральной 
А ссамблеей в качестве Д окладчика П ятого ко­
митета, с тем чтобы просить Ассамблею одоб- 
)ить различны е меры, которые рекомендуются 
Лятым комитетом на благо заслуж ивш их этого 

своим самоотверженным трудом работников О р­
ганизации Объединенных Наций, членов Секре­
тариата. Д анны й вопрос является предметом до­
клад а (А/4977), озаглавленного «Ш кала основ­
ных окладов и коррективы по месту службы ме­
ждународны х граж данских служащ их категории 
специалистов и выше»; который я имею честь 
представить.

6. Пятый комитет изучил предложения, внесен­
ные Генеральным Секретарем А/4823) при со­
гласии административных руководителей других 
организаций, в которых существует та ж е сам ая 
система зарплаты , надбавок и пособий, что и в 
О рганизации Объединенных Наций. Д ва  из этих 
предложений основываются на рекомендациях, 
сделанных Консультативным комитетом по меж ­
дународной граж данской служ бе (A /4823/A dd.l), 
а другие — на рекомендациях, сделанных К о­
митетом экспертов по коррективам по месту 
службы (A /4823/A dd.2).

7. П редлож ения заклю чаю тся во включении в 
ш калу основных окладов категории «Р-1» и бо­
лее высоких категорий десяти процентов сущ ест­
вующего корректива по месту службы, увели­
чение существующей ш калы основных окладов 
и пересмотр корректива по месту службы. П я ­
тый комитет такж е рассмотрел соответствующий 
доклад  Консультативного комитета по админи­
стративным и бюджетным вопросам (А/4930).

8. В пунктах с 9 по 14 доклада Пятого комитета 
дается краткий отчет об общих прениях по д ан ­
ному вопросу. Некоторые представители утвер­
ж дали , что данные, представленные Консуль­
тативным комитетом по международной гр аж ­
данской служ бе, не являю тся убедительными; но 
в целом при обсуждении данного вопроса в Ко­
митете была дан а высокая оценка работе персо­
нала С екретариата и вы раж алось удовлетворе­
ние в связи с предложенными Генеральным Се­
кретарем соответствующими мерами по улучш е­
нию материальны х условий персонала.

9. Лиш ь одно из этих предложений (в котором 
предлагалось исключить «минусовые» корректи­
вы по месту службы) не было принято Комите­
том. Другие предложения были Одобрены зн а ­
чительным большинством голосов при несколь­
ких воздержавш ихся, причем никто не голосовал 
против, как  это явствует из пунктов 21, 22, 24 
и 28 данного доклада. Д алее, в пункте 31 у к а за ­
но, что д ата 1 января 1962 года была одобрена 
к ак  дата вступления принятых мер в силу.

10. Таким образом, рекомендации, одобренные 
П ятым комитетом, изложены в частях А и В 
проекта резолюции, представляю щ его собой до­
полнение 2 к данному докладу, который я сей­
час представляю  на рассмотрение Ассамблеи в

надеж де, что он получит такж е одобрение А ссам ­
блеи.

11. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  {говорит по-ф ранцузски):  
Я ставлю  на голосование проекты резолю ций А 
и В, содерж ащ иеся в докладе П ятого комитета 
{AJ4977), который рекомендует их принятие.

Проекты резолю ций А  и В, принимаются 88 го­
лосами при 11 воздерж авш ихся, причем никто 
не голосовал против.

ПУНКТ 94 ПОВЕСТКИ ДН Я

Расширение состава Консультативного комитета
по административным и бюджетным вопросам

ДОКЛАД ПЯТОГО КОМИТЕТА (А/4973)

12. Г-н А РРА И С  (В енесуэла), Д окладчик П ято ­
го комитета {говорит по-испански): 19 лати н о­
американских государств — членов О рганизации 
потребовали включения дополнительного пункта 
в повестку дня настоящ ей сессии. В объяснитель­
ном меморандуме (А/4916) страны, вы двинув­
шие данное требование, отмечали отсутствие 
среди членов Консультативного комитета по ад ­
министративным и бюджетным вопросам экс­
пертов из Африки. Требование о включении это­
го вопроса привело к появлению пункта 94 н а­
шей повестки дня. Д анны й пункт как  раз и п ред ­
ставляет собой предмет доклада, который я имею 
честь представить Генеральной А ссамблее (А/ 
4973) и который озаглавлен: «Расш ирение соста­
ва Консультативного комитета по адм инистра­
тивным и бюджетным вопросам».

13. К огда настоящий пункт был передан на р ас­
смотрение Пятого комитета, 17 африканских го­
су д ар ств — членов О рганизации присоединились 
к латиноамериканским государствам  в представ­
лении проекта резолюции, в котором п р ед лага­
лось увеличить состав Консультативного комитета 
до 11 человек. В преамбуле проекта резо­
люции упоминается уж е отмеченный в объясни­
тельном меморандуме факт, что в К онсульта­
тивном комитете нет ни одного эксперта из аф ­
риканских стран.

14. П роект резолюции получил в П ятом комите­
те благоприятный прием. Многие ораторы под­
черкивали, что сам а малочисленность членского 
состава Консультативного комитета явилась  од­
ним из наиболее положительных факторов, обу­
словивших эффективную, по общему признанию, 
работу Комитета. Тем не менее они согласились 
с тем, что выдвинутые в проекте резолюции до­
воды являю тся обоснованными и что увеличение 
членского состава необходимо. Ссылки на эти 
зам ечания имеются в пунктах 3— 10 доклада, ко­
торый я имею честь представить.

15. Д ругие представители заявляли , что А фри­
ка — это, по их мнению, не единственный район, 
который не имеет представителя в К онсульта­
тивном комитете, и что в состав последнего не­
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обходимо ввести такж е и эксперта из Восточ­
ной Европы. Поэтому они предлож или различ­
ные поправки с целью исправления данного упу­
щения. В этих поправках предусматривалось, 
чтобы состав Консультативного комитета был 
увеличен не до 11, а до 12 человек и чтобы в пре­
амбуле была сделана ссылка на Восточную Е в­
ропу, так  ж е как  и на Африку. В пунктах 12— 
14 доклада имеются ссылки на прения, прове­
денные по этим поправкам.
16. П осле этих прений Пятый комитет пришел к 
компромиссному решению. 36 латиноам ерикан­
ских и африканских государств, которые явились 
авторам и проекта резолюции, согласились с тем, 
что состав Комитета долж ен быть увеличен до 
12 человек и что из преамбулы  долж на быть ис­
клю чена ссылка на Африку; а представители 
Восточной Европы, со своей стороны, согласи­
лись снять свои поправки. В пунктах 15— 18 
имеются ссылки на данное компромиссное реш е­
ние и на прения, которые последовали за  этим.
17. Измененный таким образом  проект резолю ­
ции был принят в П ятом комитете путем пои­
менного голосования 81 голосом при 6 воздер­
ж авш ихся, причем никто не голосовал против; 
его текст приведен в пункте 21 данного доклада, 
Ввиду таких результатов голосования я уверен, 
что Генеральная Ассамблея такж е одобрит дан ­
ный проект резолюции.
18. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  {говорит по-ф ранцузски): 
Я  предлагаю  Ассамблее провести голосование по 
данном у проекту резолюции, содерж ащ емуся в 
д окладе П ятого комитета (А/4973), который ре­
комендует его принять.

Проект резолю ции принимается единогласно.

ПУНКТ 19 ПОВЕСТКИ ДН Я

Вопрос о разоружении

ДО КЛ АД ПЕРВОГО КОМИТЕТА (ЧАСТЬ I) (А/4980)

Г-н Э нкель (Ф инляндия), Д о кла дчи к  П ервого  
комитета, представляет доклад этого Комитета.

19. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  {говорит по-ф ранцузски) : 
Первы й комитет единогласно принял проект ре­
золюции, содерж ащ ийся в части I доклада (А/ 
4980). Если нет никаких замечаний, я  буду счи­
тать, что Генеральная А ссамблея такж е едино­
гласно одобряет данный проект резолюции.

Проект резолю ции принимается единогласно.

ПУНКТ 74 ПОВЕСТКИ ДН Я

Положение населения провинции Больцано (Бо- 
цен), говорящего на немецком языке; проведе­
ние в жизнь резолюции 1497(XV) Генеральной 
Ассамблеи от 31 октября 1960 года

ДОКЛАД СПЕЦИАЛЬНОГО ПОЛИТИЧЕСКОГО 
КОМИТЕТА (А/4982)

20. Г-н ФУКУСИМА (Я пония), Д окладчик Спе­
циального политического комитета {говорит по-

английски): Генеральная А ссамблея в настоя­
щий момент рассм атривает доклад  (А/4982) Спе­
циального политического комитета о рассмотре­
нии им пункта 74 повестки дня, озаглавленного 
«Положение населения провинции Больцано 
(Боцен), говорящего на немецком языке; прове­
дение в жизнь резолюции 1497(XV) Генераль­
ной Ассамблеи О рганизации Объединенных Н а ­
ций от 31 октября 1960 года». Генеральная Ас­
самблея вклю чила данный пункт в свою повест­
ку дня по предложению  делегации Австрии (см. 
документ А/,4802 и A d d .l) и передала его на 
рассмотрение Специального политического ко­
митета.
21. Обсуждение в Комитете проходило на шести 
заседаниях, состоявшихся с 15 по 23 ноября, во 
время которых работа Комитета была облегчена 
благодаря участию в ней министров иностранных 
дел Австрии и И талии. Более 30 представителей 
других государств такж е принимали участие в 
имевших место в Комитете общих прениях по 
данному вопросу.
22. 22 ноября Комитету был представлен проект 
резолюции, авторами которого были Кипр, И н­
дия и Индонезия. Пересмотренный текст проекта 
резолюции был распространен на следующий 
день; он призывал обе заинтересованные сторо­
ны приложить дальнейш ие усилия для разреш е­
ния вопроса в соответствии с положениями резо­
люции 1497(XV). М не приятно долож ить А ссам­
блее, что проект резолюции был единогласно при­
нят Специальным политическим комитетом. 
Поэтому я настоятельно рекомендую Генеральной 
А ссамблее такж е принять его.
23. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  {говорит по-ф ранцузски): 
Специальный политичеокий комитет единогласно 
одобрил проект резолюции, содерж ащ ийся в его 
докладе (А/4982). Если нет возражений, я буду 
считать, что данный проект резолюции едино­
гласно принят Генеральной Ассамблеей.

Проект резолю ции принимается единогласно.

ПУНКТ 75 ПОВЕСТКИ ДН Я

Положение лиц индийского и индо-пакистанско­
го происхождения в Южно-Африканской Рес­
публике

ДОКЛАД СПЕЦИАЛЬНОГО ПОЛИТИЧЕСКОГО 
КОМИТЕТА (А/4988)

Г-н Ф укусима (Я пония), Д о кла д чи к  С пециаль­
ного политического комитета, представляет до­
к ла д  этого Комитета.

24. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  {говорит по-ф ранцузски) : 
П роект резолюции, содерж ащ ийся в докладе 
Специального политического комитета (А/4988), 
был единогласно принят данным Комитетом. Е с­
ли нет возражений, я буду считать, что данный 
проект резолюции такж е единогласно принят Ге­
неральной Ассамблеей.

Проект резолю ции принимается единогласно.
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ПУНКТ 76 ПОВЕСТКИ ДН Я

Вопрос о расовом конфликте в Южной Африке, 
вызванном политикой апартеида, проводимой 
правительством Южно-Африканской Респуб­
лики

ДОКЛАД СПЕЦИАЛЬНОГО ПОЛИТИЧЕСКОГО 
КОМИТЕТА (А/4968)

25. Г-н ФУКУСИМА (Япония), Д окладчик Спе­
циального политического комитета (говорит по- 
английски): Я имею честь представить Генераль­
ной А ссамблее доклад (А/4968) Специального 
политического комитета о рассмотрении им во­
проса о расовом конфликте в Ю жной Африке, 
вызванном политикой апартеида, проводимой 
правительством Ю жно-Африканской Республи­
ки. Вопрос этот впервые рассм атривался Гене­
ральной Ассамблеей на ее седьмой сессии в 1952 
году и затем  — на каж дой последующей сессии.

26. Н а  текущей сессии Генеральной Ассамблеи 
данный пункт был включен в повестку дня по 
требованию  46 делегаций. И снова в этом году 
Генеральная Ассамблея передала данный вопрос 
в Специальный политический комитет для р ас­
смотрения и составления доклада. Я полагаю, 
что тщ ательность изучения Комитетом данного 
вопроса подтверж дается тем фактом, что Коми­
тет посвятил ему около трех с половиной недель 
своего времени. Он провел по данному вопросу 
22 заседания и заслуш ал в ходе общих прений 
почти 70 ораторов. Присутствие в этом году ми­
нистра иностранных дел Ю жно-Африканской 
Республики дало дополнительный стимул работе 
Комитета.

27. В докладе, который находится в настоящ ее 
время на рассмотрении Генеральной Ассамблеи, 
Комитет рекомендует принять два проекта резо­
люций. По проекту резолюции I, авторами кото­
рого является 31 делегация, было проведено р аз­
дельное голосование, причем он был принят в 
целом 55 голосами против 26 при 20 воздерж ав­
шихся. Проект резолюции II был первоначально 
выдвинут восемью делегациями. В процессе го­
лосования Комитет одобрил три поправки к тек­
сту восьми государств, авторами которых были 
соответственно Эфиопия, Советский Союз и П а ­
кистан. П роект резолюции II с поправками был 
принят 72 голосами против 2 при 27 воздерж ав­
шихся.

28. И так, я имею честь от имени Специального 
политического комитета предлож ить Ассамблее 
два проекта резолюций, которые приведены в 
п у н к те-13 доклада Специального политического 
комитета.

29. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит по-ф ранцузски): 
Я хотел 'бы напомнить Ассамблее, что в соответ­
ствии с решением по вопросу процедуры, которое 
было принято в начале данного заседания, за я в ­
ления должны ограничиваться объяснением мо­
тивов голосования.

30. К ак  я объявил вчера (1066-е заседание), пять 
ораторов попросили слова для разъяснения м оти­
вов голосования до проведения самого голосо­
вания. Я предоставляю  им слово. Все другие 
представители, желаю щ ие выступить с р а зъ я с ­
нением мотивов голосования, будут заслуш аны  
после проведения голосования. Учитывая, что 
время уж е позднее, я настоятельно призы ваю  
ораторов высказы ваться как можно короче.

31. Г-н Л О У  (Ю жно-А фриканская Республика) 
(говорит по-английски): М ое заявление будет 
сравнительно кратким.

32. Разреш ите мне сразу  ж е заверить моих у в а ­
ж аемы х коллег, что у меня нет намерения о ста ­
навливаться на голословных утверждениях, ко­
торые легли в основу проектов резолюций; н а го­
лословных утверждениях, которые, как я п о ка­
зал  в моем ответе на обсуждение в Специальном 
политическом комитете, либо не соответствуют 
истине, либо искаж аю т факты.

33. Однако, может быть, мне будет разреш ено 
сделать такого рода замечание: очень плохо, ко­
гда подобные голословные утверждения д е л а ­
ются либо в ходе обычных обсуждений, либо в 
поддерж ку осуждаю щ ей резолюции; но н есрав­
ненно хуже, когда подобные голословные у твер ­
ж дения кладут в основу резолюций, призы ваю ­
щих Организацию  Объединенных Наций принять 
карательны е меры против государства — члена 
О рганизации.

34. При рассмотрении подобных резолюций Ге­
неральная А ссамблея уподобляется суду, в з а ­
дачи которого входит разобраться в том, вино­
вен ли обвиняемый, и, если необходимо, осудить 
и наказать  лицо, признанное виновным в совер- 
щении преступления или проступка. Я п р ед л а­
гаю, чтобы принципы, которые применяю тся су­
дами во всех цивилизованных странах, прим еня­
лись бы такж е и в Генеральной А ссамблее 
О рганизации Объединенных Наций. Во-первых, 
государство — член Организации, против кото­
рого собираются применить карательны е меры, 
долж но быть поставлено в известность о том, в 
соответствии с каким конкретным разделом  Ус­
тава могут быть приняты подобные меры, и, во- 
вторых, А ссамблея долж на убедиться в том, что 
для оправдания подобных мер были представле­
ны веские и убедительные доказательства. Д а ж е  
чувство «отвращения» или «омерзения» — тер ­
мины, используемые определенными д елегац и я­
ми,— безусловно, не являю тся достаточной при­
чиной для принятия карательны х мер, так  ж е  
как  и доказательства, основанные на слухах, не 
могут быть приняты судами ни в одной цивили­
зованной стране.
35. Д аж е  — пользуясь словами передовой статьи  
газеты «Вашингтон пост», в которой разби рался  
вопрос об осуждаю щ ей резолюции, принятой 
Ассамблеей И октября 1961 года — чувство 
«гнева, ненависти и истерии», которое вдохнов­
ляло некоторых из обвинителей, явно не яв л яет­
ся, по моему мнению, достаточным оправданием
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ДЛЯ принятия карательны х мер против государ­
ства — члена Организации.

36. Я предлагаю  наиболее ответственным госу­
дарствам  — членам О рганизации внимательно 
рассмотреть вопросы, которые я упомянул, пре­
ж де чем вершить суд над Ю жной Африкой и ре­
комендовать карательны е меры.

37. Я не стану упоминать соображ ения, на кото­
рые я ссылался в Специальном политическом ко­
митете (284-е заседание), а именно спраш ивать, 
все ли те государства — члены Организации, ко­
торые совместно клеймят Ю жную Африку, яви ­
лись на этот суд Организации Объединенных 
Н аций с чистыми руками. Это вопрос совести 
обвинителя, а мы знаем , что совесть часто де­
лается из эластичного материала, который м ож ­
но растягивать таким  образом, чтобы эта со­
весть служ ила своекорыстным целям и интере­
сам. Поэтому я не буду более задерж иваться на 
этом аспекте.

38. Несколько минут тому н азад  я повторил во­
прос, который я уж е ставил, когда выступал с 
отповедью против обсуждения в Специальном 
политическом комитете, а именно: в соответствии 
с какой статьей Устава предполагается принять 
карательны е меры против Ю жной Африки? 
В проекте резолюции I, содерж ащ емся в д о кл а­
де Комитета (А/,4968), имеется в пункте 4 по­
становляю щ ей части общее и несколько тум ан­
ное утверждение, будто политика, которую про­
водит правительство Ю жной Африки, «привела 
к международным трениям», и д алее говорится, 
будто эта политика угрож ает «международному 
миру и безопасности». Я спраш иваю , каким об­
разом  эта политика ведет к международным тр е­
ниям в том смысле, в каком используется этот 
термин на практике и в каком он употреблен в 
Уставе Организации Объединенных Н аций? Н е­
уж ели кто-нибудь серьезно предполагает, будто 
то обстоятельство, что ряд  государств — членов 
О рганизации решили ежегодно выступать с н а­
падкам и на Ю жную Африку на сессиях Гене­
ральной Ассамблеи О рганизации Объединенных 
Н аций, является проявлением международных 
трений? Д елегации, которые голосовали за  дан ­
ный пункт, отраженный в обоих проектах резо­
люций, долж ны серьезно поразмыслить над тем, 
не устанавливаю т ли они тем самым совмест­
ными усилиями опасный прецедент.

39. Наконец, имеется старая формулировка «уг­
роза международному миру и безопасности». 
К ак  я отмечал в предыдущих случаях, эта уже 
ставш ая избитой ф раза грозит стать шаблоном, 
клише. Я уверен, что основатели Организации 
Объединенных Наций никогда не предполагали, 
что она будет легкомысленно использоваться 
столь безответственным и неосторожным обра­
зом. Ясно, что авторы проектов резолюций, нахо­
дящ ихся на рассмотрении Ассамблеи, в значи­
тельной степени основывают свои выводы на 
аргументе об «угрозе международному миру». 
П роект резолюции I заканчивается ссылкой на

пункт 2 статьи 11 У става, в котором записано, 
что Генеральная А ссамблея «уполномочивается 
обсуж дать любые вопросы, относящ иеся к под­
держ анию  международного мира и безопас­
ности».

40. Поэтому яснее ясного, что предложение при­
менить санкции в отношении Ю жной Африки, то 
есть принять карательны е меры против Ю жной 
Африки, основывается на голословных утвер­
ждениях о том, будто международный мир под­
вергается опасности в результате политики, про­
водимой правительством данной страны. Очевид­
но, что долж ны быть по крайней мере две сто­
роны, для того чтобы создалась угроза миру. 
Ю ж ная Африка не имеет намерения создавать 
положение, подобное тому, о котором упомина­
ется в Уставе. .Такое положение может возник­
нуть лиш ь в том случае, если некоторые государ­
ства — члены О рганизации попытаются осущест­
вить агрессивные действия против Ю жной А ф­
рики, и только лиш ь в этом случае.

41. В связи с этим необходимо напомнить Ас­
самблее, что один из представителей заявил в 
Специальном политическом комитете:

«М ассовое восстание, по-видимому, стано­
вится единственным возможным образом дей­
ствий, оставш имся для небелого населения 
Ю жной Африки».

З а  этим заявлением  последовало заявление дру­
гого представителя, который сказал :

«Если небелое население Ю жной Африки 
прибегнет к восстанию, другие африканские 
страны будут вынуждены помочь своим небе­
лым братьям».

И не позж е чем вчера другой африканский пред­
ставитель заявил в Четвертом комитете:

«Африканские государства не нападали на 
Ю жную Африку с оружием. В настоящ ее вре­
мя мы не хотим воевать. С начала следует ис­
пользовать мирные средства».

42. Если Генеральная А ссамблея действительно 
обеспокоена тем, что мир во всем мире подвер­
гается опасности (а именно на этой предпосыл­
ке основаны оба проекта резолю ций), то она 
долж на обратить внимание на подстрекательство, 
которое может привести к положению, подразу­
меваю щ емуся в проектах резолюций, находя­
щихся на рассмотрении Ассамблеи.

43. Если вымыш ленная угроза миру во всем ми­
ре является причиной принятия таких каратель­
ных мер, как  санкции и исключение из О ргани­
зации, то я думаю, что государства — члены О р­
ганизации, независимо от того, насколько им не 
по душе политика Ю жной Африки, подвергнут­
ся серьезному риску, приняв участие в создании 
прецедента, который противоречит положениям 
У става и который может быть использован в 
будущем против них ж е самих или против их 
друзей.
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44. Точка зрения правительства Ю жной Африки 
заклю чается в том, что нет ни доказательств, ни 
Причин верить тому, что международный мир 
подвергается опасности или что существует уг­
р о за  миру в результате проводимой Ю жной Аф­
рикой внутренней политики раздельного п ар ал ­
лельного развития белого и небелого населения.
45. Имеется и другой аспект, на который я хо­
тел бы обратить внимание Генеральной А ссам­
блеи. Ю ж ная Африка в прошлом постоянно з а ­
я в л ял а  о том, что пункт 7 статьи 2 У става з а ­
прещ ает Организации Объединенных Н аций об­
суж дать наши внутренние дела или каким-либо 
другим образом вмеш иваться в них — точка зре­
ния, которой мы по-прежнему придерживаемся. 
В моем заявлении в Специальном политическом 
комитете я цитировал заявления ряда представи­
телей (некоторые из этих представителей яв л я ­
е т с я  авторами этих двух проектов резолю ций), 
которые в прошлом выступали против нашего 
утверждения, заявляя, что Ю ж ная Африка слиш ­
ком узко толкует значение и сферу применения 
Пункта 7 статьи 2. Они соглаш ались — и это з а ­
писано в отчетах Организации Объединенных 
Н аций, — что данная статья запрещ ает вмеш а­
тельство во внутренние дела, но не соглаш ались 
с  нами в том, что следует подразумевать под т а ­
ким вмеш ательством. Это вопрос вмеш ательства 
или обсуждения.
46. Н е думаю, чтобы кто-либо стал отрицать, что 
принципы, содерж ащ иеся в проекте резолюции 
I, будут в действительности представлять собой 
умыш ленное вмеш ательство во внутренние дела 
Ю жной Африки и тем самым явятся нарушени­
ем пункта 7 статьи 2.
47. При данных обстоятельствах я хотел бы под­
черкнуть, что меры, изложенные в пунктах 5 и 6 
постановляю щ ей части проекта резолюции I, не" 
еанкционирую тся Уставом и не основываются ни 
на одном из его положений. Д аж е  если проект 
резолю ции будет одобрен Генеральной А ссам­
блеей, это отнюдь не придаст ему юридическую 
■силу.

48. Если посредством подобной резолюции госу­
д арства  — члены О рганизации намерены принять 
карательны е меры против Ю жной Африки, они 
будут действовать в нарушение положений Ус­
тав а , и в частности статьи 11, на которой осно­
вываю тся авторы проекта резолюции и которая 
относится лиш ь к «ситуациям, которые могли 
бы угрож ать международному миру и безопас­
ности».

49. Г-н П редседатель, я попросил бы этих гос­
под, сидящих передо мной, не разговаривать так 
громко. Это мешает. Я не знаю, мож ет быть, 
они — делегаты  Украины — делаю т это умыш­
ленно.
50. Я снова заявляю : если посредством такой 
резолю ции государства — члены Организации на­
мерены принять карательны е меры против Ю ж ­
ной Африки, они будут действовать в нарушение 
положений Устава, й в частности статьи 11, на

которой основываются авторы проекта резолю ­
ции и которая относится лиш ь к «ситуациям, ко­
торые могли бы угрож ать меж дународному ми­
ру и безопасности». -

51. А ссамблея такж е долж на помнить, что к а р а ­
тельные меры — это палка о двух концах. Они 
могут привести к обратному результату. Н ап р и ­
мер, может возникнуть ситуация, подобная су­
эцкому кризису 1956 года, когда порты Ю ж ной 
Африки работали круглыми сутками, полными 
сменами по 24 часа, чтобы обеспечить обслуж и­
вание большого количества судов в результате 
закры тия Суэцкого канала. П редлож ения, со­
держ ащ иеся в этом проекте резолюции — в част­
ности, предложение, касаю щ ееся судоходства,—■ 
затруднят в случае их принятия и осущ ествле­
ния для правительства Ю жной Африки предо­
ставление такой помощи и сотрудничества, если 
подобная ситуация возникнет в будущем. Я  хо­
тел бы добавить, что помощь, оказанная Ю ж ­
ной Африкой во время суэцкого кризиса, бы ла 
высоко оценена заинтересованными странами.

52. В заклю чение я хотел бы сослаться на пункт 
5 постановляю щей части проекта резолю ции I, в 
котором предлагается исключить Ю жную А ф ри­
ку из числа членов О рганизации Объединенных 
Наций. В связи с этим я хотел бы сказать то  же 
самое, что я уже говорил в Специальном поли­
тическом комитете, а именно, что если О рган и за­
ция Объединенных Наций начнет исклю чать го­
сударства-члены, то это станет началом конца 
Организации Объединенных Наций.

53. Г-н РЕЕТЦ -ТО ТТ (Д ания) {говорит по-анг­
лийски) : Я попросил слова, с тем чтобы р азъ я с ­
нить мотивы голосования моей делегации и 
предлож ить провести раздельное голосование по 
некоторым пунктам проекта резолюции II, содер­
ж ащ егося в докладе Специального политическо­
го комитета .(А/4968) по вопросу о расовом кон­
фликте в Ю жной Африке, вызванном политикой 
апартеида, проводимой правительством Ю жно- 
Африканской Республики.

54. М оя делегация берет на себя эту инициативу, 
потому что Д ания была одним из авторов перво­
начально представленного проекта резолюции, 
который был совместно вы работан Индией, А ф­
ганистаном, Цейлоном, М алайской Ф едерацией, 
Венесуэлой, Норвегией, Того и Д анией.

55. Разреш ите мне вкратце объяснить причины, 
побудившие нас выдвинуть предложение о прове­
дении раздельного голосования по пунктам, ко­
торые представляю т дополнение к первоначаль­
ному проекту резолюции.

56. К ак  все мы знаем , на рассмотрении имеются 
два проекта резолюций Специального политиче­
ского комитета, касаю щ иеся вопроса о политике 
апартеида в Ю жной Африке, а именно проект 
резолюции I, предложенный рядом африканских 
государств, и проект резолюции II, предлож ен­
ный Индией и государствами, которые я только 
что упомянул.
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57. Почему ж е представлено два проекта резо­
люций? Я полагаю , потому, что в данной А ссам­
блее имеется два мнения относительно наиболее 
эффективных методов реш ения этой проблемы.

58. Я хорошо понимаю, что традиционный под­
ход, который рекомендуется в проекте резолю ­
ции II, в проекте резолюции Индии, не смог при­
вести к каким-либо изменениям политики ап ар­
теида, проводимой правительством Ю жной А ф­
рики, и что поэтому авторы проекта резолюции 
I, проекта резолюции аф риканских государств, 
потеряв терпение, призываю т к определенным 
действиям.

59. О днако это не долж но заслонять собой тот 
факт, что авторы обоих первоначальных проек­
тов резолюций преследуют одну и ту ж е цель, а 
именно ликвидацию  политики апартеида. Мы 
лиш ь стремимся к достижению этой цели р а з ­
личными путями или, точнее, стремились к это­
му до того, как  в проект резолюции II были вне­
сены поправки.

60. В том виде, в каком проект резолюции II 
был принят Специальным политическим комите­
том, он приобрел совершенно новое содержание: 
новые пункты 4, 6 и 7, включенные в его поста­
новляющую часть, изменили как  раз те полож е­
ния, которые и делали эти два проекта отличны­
ми друг от друга.

61. Результат этого изменения стал очевидным 
при голосовании в Комитете. М ногие страны бы­
ли вынуждены воздерж аться при голосовании по 
проекту резолюции II после его изменения, воз­
д ерж алась  д аж е делегация Д ании, которая яв ­
лялась  одним из авторов проекта.

62. Конечно, это и неправильно, и неразумно. Б е ­
зусловно, в намерения Генеральной Ассамблеи, 
на заседаниях которой практически все страны 
выразили свое отвращ ение к политике апартеи­
да, не входит препятствовать некоторым государ­
ствам голосовать в пользу проекта резолюции, 
который фактически осуж дает политику апартеи­
да, лиш ь только потому, что эти страны не со­
гласны с определенными пунктами. В конце кон­
цов, те, кто настаивает на определенных санк­
циях, смогут найти выраж ение своего ж елания 
в проекте резолюции I, который находится сей­
час на рассмотрении Генеральной Ассамблеи.

63. Я уверен, мои коллеги в Генеральной А ссам­
блее согласятся со мной, что итог обсуждения на 
данной сессии политики апартеида, в котором на 
этот раз приняла участие и Ю ж но-А фриканская 
Республика, и итог голосования по этому вопро­
су были бы весьма плачевными, если бы проект 
резолюции, направленный против апартеида, 
получил меньшую поддержку, чем в прошлом 
году.
64. По этой причине моя делегация предлож ила 
раздельное голосование по поправкам, внесен­
ным к проекту резолюции II. Мы сделали это 
потому, что мы надеемся восстановить тем са­
мым проект резолюции в его первоначальном

виде. Я уверен, что за  проект резолюции, восста­
новленный таким образом, будут голосовать 
практически все члены О рганизации.

65. Поэтому я предлагаю  провести раздельное 
голосование по первой части пункта 4 постанов­
ляющей части резолюции, по второй части этого 
пункта и по пунктам 6 и7постан овляю щ ей частц  
проекта резолюции II.

Заместитель председателя г-н Ш урманн (Н и ­
дерланды ) занимает место Председателя.

66. Г-н Д И О П  (С енегал) (говорит по-ф ранцуз­
ски): Министр иностранных дел Республики С е­
негал уж е изложил с этой трибуны (1012-е засе­
дание) позицию моей страны в отношении поли­
тики расовой сегрегации, проводимой правитель­
ством Ю жной Африки.

67. Мы уж е заявляли  здесь, что мы весьма скеп­
тически относимся к описанию счастливой, пря­
мо-таки райской жизни местных ж ителей Ю жной 
Африки, сделанному министром иностранных дел 
Ю жно-Африканской Республики. Мы уж е гово­
рили здесь, что им даны лиш ь некоторые блага. 
Несомненно, у них есть хорошие жилищ а, хо­
рош ая одеж да и хорош ая пища, но в то ж е са ­
мое время они лишены основных прав человека, 
чувства достоинства и чести. Их счастье похоже 
на счастье человекообразных обезьян, живущих 
на деревьях, или других животных.

68. Но мы никогда не долж ны  забы вать, что че­
ловек преж де всего является мыслящ им и чувст­
вующим существом. Не может быть настоящ его 
человеческого счастья, если оно не имеет за со­
бой интеллектуальной и моральной поддерж ки 
людей, которым оно предназначено. Но счастье, 

'данное коренным ж ителям Ю жной Африки,— это 
ж алкое счастье, основанное на удовлетворении 
материальны х нужд и на самом грубом матери­
ализме; оно выдает показное за  сущность. Афри­
канцы из Ю жной Африки отлично понимают, 
какая  судьба вы пала на их долю. Они хорошо 
знают, что они низведены до уровня парий и р а ­
бов.

69. Н есмотря на все резолюции, которые были 
приняты Генеральной Ассамблеей: резолюцию 
616 (V II), принятую в 1952 году, резолюцию 917 
(X), принятую в 1955 году, и резолюцию 1598 
(XV), принятую в 1961 году,— Ю ж ная А фрика 
по-прежнему наруш ает самые основные права 
человека в отношении местных ж ителей страны 
и даж е цинично хвастает нарушением этих прав, 
которые признаны во всех подлинно демократи­
ческих конституциях и преж де всего — в Уставе 
Организации Объединенных Наций. Более того, 
именно это побудило некоторые международны е 
организации прибегнуть к санкциям против Ю ж ­
ной Африки. Так, Ю ж ная А фрика была исключе­
на из М еждународной организации труда, из Ко­
миссии технического сотрудничества в Африке к 
югу от С ахары  (на А бидж анской конференции) 
и д аж е из Британского С одруж ества Наций.
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70. Сенегал предлагал Генеральной Ассамблее 
Последовать примеру этих международных орга­
низаций и исключить из .Организации О бъеди­
ненных Наций Ю жную Африку. Сегодня мы удо­
влетворимся тем, что поддержим проект резолю- 
Нии I, представленный Специальным политиче­
ским комитетом, и проголосуем за  него. Д анный 
текст носит, конечно, гораздо более умеренный 
Характер, чем наше первоначальное предлож е­
ние, но в пункте 5 постановляющей части он пре­
дусм атривает рассмотрение вопроса о возмож ­
ном исключении Ю жной Африки из О рганизации 
О бъединенных Наций, если, несмотря на офици­
альное предупреждение, которое мы делаем  ей 
сегодня, она будет и далее проводить свою поли­
тику расовой сегрегации, политику, которая пред­
ставляется устаревш ей, близорукой и абсурдной 
В свете современного развития и которая будет 
к а к  былинка отброшена в сторону политически­
ми веяниями будущего.

71. Д о  конца нашего столетия неумолимый ход 
Человеческого развития сметет все те режимы. 
Которые, подобно ю жноафриканскому, будут 
упорствовать в своих старых ошибках и, неспо­
собные идти в ногу с прогрессом изменяю щ его­
ся мира, не смогут выжить.

Г -н  Слим (Тунис) вновь занимает место П ред­
седателя.
72. Г-н АМ ОНУ (Гана) {говорит по-английски)-. 
И стория расовой политики в Ю жной Африке, 
Вопрос о которой рассматривается Генеральной 
А ссамблеей вот уж е десять лет, хорошо извест­
на, и нет необходимости останавливаться на этом 
Вопросе. Но делегация Ганы хотела бы занести 
В протокол свой решительный протест против бес­
человечного обращ ения с людьми. Н икакие аргу­
менты, никакая маскировка не смогут убедить 
Нас в том, что О рганизация Объединенных Н а ­
ций не долж на принять решительные, позитив­
ные и широкие меры, направленные против пра­
вительства Ю жной Африки.

73. Мир был терпеливым — слишком терпели­
вым — в отношении апартеида, этой наиболее 
Пагубной системы правления на земле. Н икогда 
ещ е в истории человечества небольш ая группа 
лиц не властвовала столь грубо — путем поли­
тических, экономических, культурных, военных и 
религиозных средств воздействия — над ни в 
чем не повинным большинством, над местным 
населением, которое обречено влачить в своей 
Собственной стране ж алкое существование.

74. Г-н Лоу, представитель Ю жной Африки, ко­
торый выступал до меня, вовсе не защ ищ ает 
свою  страну: ведь он защ ищ ает лишь очень не­
больш ое меньшинство. Мы, африканцы, не ве­
рим, что эта система может быть искоренена ме­
тодам и убеждения, увещеваний и проявлением 
умеренности. Такие методы использовались при­
менительно к Ю жной Африке и прежде, но без­
успешно, так  как  сегодняшние заправилы  Ю жной 
Африки ни во что не ставят подобные сообра­
ж ения.

75. Апостолы умеренности в нашей среде ссы л а­
ются на юридические, экономические и другие 
причины, с тем чтобы воспрепятствовать прим е­
нению санкций против Ю жной Африки или ис­
ключению ее из данной Организации. И я твер ­
до убежден в том, что, где бы ни обсуж дался 
этот вопрос — в Ассамблее, в Совете Б езо п ас­
ности или вне О рганизации Объединенных Н а ­
ций,— те, кто выступает против предлагаем ы х 
нами мер или решений, будут всегда выступать 
против них, пока мировое общественное мнение 
не заставит их изменить свою точку зрения. Ибо 
эти наш и друзья, как  все мы знаем , заинтересова­
ны в поддержании господства белого меньш инст­
ва в Ю жной Африке с экономической, военной, 
дипломатической и политической точек зрения. 
Более того, между ними и Ю жной Африкой име­
ются кровные связи.
76. Если бы апартеид сущ ествовал только в 
территориальных границах Ю жной Африки, это 
было бы уж е достаточно плохо; но эта б езн р ав ­
ственная политика господства и угнетения все 
более и более распространяется за  пределы Ю ж ­
ной Африки, пуская корни в Ю го-Западной А ф­
рике.
77. М ы согласны с М еж дународной конф едера­
цией свободных профсоюзов — которую, н асколь­
ко мне известно, полностью поддерж иваю т п роф ­
союзные круги Соединенных Ш татов — в том, что 
все правительства долж ны воздерж иваться от 
поставок оружия Ю жной Африке, так  как, вне 
всякого сомнения, такие поставки приведут к 
увеличению у правительства Ю жной Африки воз­
можностей осущ ествлять свою бесчеловечную по­
литику апартеида, а такж е потому, что лю бое 
подобное действие будет истолковано к а к  по­
ощрение политики угнетения в Ю жной Африке.
78. Мы уверены, что все три поправки к проекту 
резолюции И, принятые Специальным политиче­
ским комитетом, долж ны быть одобрены и на 
пленарных заседаниях Ассамблеи, ибо они д е л а ­
ют первоначальный проект резолюции более эф ­
фективным.
79. Мы рады, что некоторые страны по своей соб­
ственной инициативе разорвали дипломатические 
отношения с Ю жной Африкой и встали на путь 
полного экономического и торгового бойкота ее 
правительства. Мы надеемся, что другие п р ави ­
тельства последуют этому очень хорошему при­
меру. Мы уверены в том, что если министр ино­
странных дел Ю жной Африки г-н Эрик Л оу про­
вел на текущей сессии Генеральной А ссамблеи 
более продолжительное время, чем когда бы то 
ни было ранее, то произошло это потому, что 
Ю ж ная Африка чувствует, что ее подвергаю т ос­
тракизму.
80. Мы искренне надеемся, что г-н Эрик Л оу 
лично сообщит о том, насколько непопулярной 
является политика его правительства в осталь­
ном мире, и тем самым убедит правительство сво­
ей страны открыть новую страницу в своей д ея­
тельности и сделать ш аг на пути к разумной по­
литике.
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81. Выбор сделан; пробил час решения. Мы н а­
ходимся на перепутье. Мы долж ны двинуться 
вперед. Н е может быть возврата, пока плевел 
расизм а не будет навсегда выкорчеван с нашего 
любимого континента, родной Африки, пока это 
зло не будет стерто с  лица земли.

82. Г-жа М И РО Н О В А  (Союз Советских С оциа­
листических Республик) : В связи с голосованием 
на Генеральной А ссамблее по проектам резолю ­
ций (А/4968) относительно апартеида в Южно- 
Африканской Республике, которые рекомендова­
ны к принятию Специальным политическим ко­
митетом, советская делегация хотела бы заявить 
следующее.

83. Обсуждение на текущей сессии Генеральной 
А ссамблеи вопроса о расовом конфликте в Ю ж ­
ной Африке, вызванном политикой апартеида, 
проводимой правительством Ю жно-Африканской 
Республики, показало, что ныне подавляю щ ее 
большинство Генеральной Ассамблеи не только 
отвергает позорную политику апартеида, но и 
требует немедленно положить конец этой челове­
коненавистнической расистской политике. Уже в 
ходе общей дискуссии с  решительным осуж дени­
ем этой политики выступили представители бо­
лее чем 30 государств. И, как известно, на своем 
1034-м пленарном заседании 11 октября 1961 го­
да Генеральная А ссамблея с презрением осудила 
попытку ю жноафриканских расистов оправдать 
с этой высокой трибуны человеконенавистниче­
скую политику апартеида.

84. Во время прений по этому вопросу в Специ­
альном политическом комитете из 70 выступав­
ших делегатов ни один, кроме министра иност­
ранных дел самой Ю жной Африки, не поддер­
ж ал  политику расовой дискриминации, проводи­
мую правительством Ю жно-Африканской Р ес­
публики. Иными словами, ю жноафриканские р а ­
систы, эти поборники политики апартеида, яв ­
ляю щ ейся позором нашего века, оказались на 
нынешней сессии Генеральной Ассамблеи в по­
ложении изоляции.
85. Совершенно ясно, что политика жестокой р а ­
совой дискриминации, осущ ествляемая прави­
тельством Ю жно-Африканской Республики, не 
совместима ни с Уставом О рганизации О бъеди­
ненных Наций, ни с Всеобщей декларацией прав 
человека, ни с элементарными нормами соблю ­
дения человеческого достоинства; что она пред­
ставляет собой угрозу миру и безопасности в 
Африке и что этой политике долж ен быть реш и­
тельно положен конец.
86. Перед настоящей сессией Генеральной Ас- 
самгблеи стоит теперь зад ач а  претворить в кон­
кретные дела ее позицию единодушного осуж де­
ния апартеида, воплотить в эффективные меры 
слова гневного осуждения этой преступной поли­
тики, прозвучавшие с этой трибуны и в Специ­
альном политическом комитете.
87. Сейчас уж е не может быть сомнения в том, 
что реальным путем к ликвидации варварских 
расистских законов и преследований в Ю жной

Африке в отношении небелого «аселения этой 
страны мож ет быть только путь решительных 
действий, ибо правительство Ю ж но-А фрикан­
ской Республики прямо заявляет  о том, что по 
своей воле оно никогда не пойдет на изменение 
политики апартеида.

88. Следовательно, если мы действительно хотим; 
положить конец этой цолитике, мы должны з а ­
ставить правительство Ю жно-Африканской Р ес­
публики считаться с мнением Генеральной Ас­
самблеи и с мировым общественным мнением; 
мы долж ны вынудить его пойти на смену тех р а ­
бовладельческих порядков, которые сущ ествую т 
в этой Республике. Иного пути к прекращ ению  
политики апартеида в Ю жно-Африканской Рес 
публике нет; в этом нас убеж дает само офици 
альное заявление правительства Ю жно-Афри 
канской Республики в защ иту этой политики 
О граничиваться одним словесным осуждением 
разгула расизма в Ю жно-Африканской Респуб 
лике, отклады вать, под каким бы то ни было 
предлогом, на неопределенное будущее приня 
тие решительных мер против политики апартеи 
да значило бы в этих условиях заранее мириться 
с тем, что в Ю жной Африке будут брошены 
тюрьмы новые тысячи представителей коренного 
населения, значило бы давать фактическую сан 
кцию на продолжение политики варварской ра 
совой дискриминации, ибо все призывы Генераль 
ной Ассамблеи будут вновь игнорироваться пра 
вительством Ю жно-Африканской Республики 
как это уж е хорошо знаю т все присутствующие

89. М оральное давление в отношении правитель 
сива, открыто попирающего все нормы морали,—- 
это уж е не более как фикция. Только реальные 
меры, только решительные действия способны 
действительно покончить с этой политикой, и в 
этом прямой долг организации  Объединенных 
Наций.

90. О рганизация Объединенных Наций не мож ет 
более терпеть вопиющего наруш ения ю жноафри­
канскими расистами и колонизаторами важ ней­
ших требований У става О рганизации Объединен­
ных Наций, Всеобщей декларации п р ав .ч ел о ве­
ка, Д екларации  о предоставлении независимости 
колониальным странам и народам. Генеральная 
А ссамблея долж на сделать реальный ш аг к не­
медленному прекращению  позорной для всего 
цивилизованного мира практики апартеида.

91. По глубокому убеждению  советской делега­
ции, проекты резолюций по вопросу об апартеи­
де, одобренные Специальным политическим ко­
митетом и представленные им Генеральной Ас­
самблее, предусматриваю т именно те крайне 
необходимые и действительно необходимые ме­
ры, с помощью которых можно безотлагательно 
добиться ликвидации последствий проводимой в 
Ю жно-Африканской Республике расистской по­
литики в отношении небелого населения и на де­
ле покончить с уж асам и и кровопролитием в этой 
стране. Именно поэтому советская делегация 
полностью поддерж ивает оба эти проекта.
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92. Мы обращ аемся ко всем делегациям с при­
зывом помнить, что от того, каковы будут ре­
зультаты  голосования по проектам резолюций, 
находящ имся сейчас на рассмотрении Генераль­
ной Ассамблеи, будет в значительной степени 
зависеть судьба миллионов людей в Ю жной 
Африке, мир и безопасность на всем аф рикан­
ском континенте.

93. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  {говорит по-ф ранцузски): 
Мы заслущ али пять ораторов, которые просили 
слова для разъяснения мотивов голосования до 
проведения самого голосования. Теперь А ссам­
блея перейдет к голосованию по проектам резо­
люций I и II, содержащ имся в докладе Специ­
ального политического комитета (А/4968), кото­
рый рекомендует принять их.

94. П реж де чем перейти к голосованию по про­
екту резолюции I, я хотел бы отметить, что пред­
ставитель Соединенного Королевства просил о 
проведении раздельного голосования по пунктам 
5— 7 постановляющей части проекта. Есть ли 
какие-либо возраж ения против подобного пред­
ложения о раздельном голосовании?

95. Г-н К О Л Л Е  (Гвинея) {говорит по-ф ранцуз­
ски) : П редседатель только что информировал 
нас, что один из представителей предлож ил про­
вести раздельное голосование по пунктам б—7 
постановляю щ ей части проекта резолюции I.

96. Совершенно ясно, что эти пункты являю тся 
самой сердцевиной предложения, предусматри­
ваю щего среди прочих мер санкции против Ю ж ­
ной Африки — страны, которая отказы вается при­
слуш аться к многочисленным призы вам Гене­
ральной Ассам’блеи, направлявш имся в ее адрес 
в течение многих лет после 1952 года, с тем что­
бы она отказалась  от своей политики апартеида 
и приняла соответствующие меры для поощрения 
политического, экономического и социального 
развития небелого населения Ю жной Африки.

97. Все делегации в Специальном политическом 
комитете осудили апартеид как  недопустимую 
практику, основанную на разделении расовых 
групп, постоянно живущих в одной и той же 
стране и делаю щ их совместный вклад  в ее эко­
номическое развитие.

98. П оставлен точный диагноз, и теперь болезнь 
долж на быть излечена, тем более что лекарство 
фактически указано в пунктах 5, 6 и 7 постанов­
ляю щ ей части проекта резолюции I, принятого в 
Комитете.

99. Н ебелое население Ю жной Африки и Афри­
ки в целом и народы всего мира, которые стоят 
за  мир и справедливость, не могут более мирить­
ся с положением, при котором белое меньшинст­
во продолж ает отказы вать И  миллионам чело­
век в основных правах, признанных Уставом Ор­
ганизации Объединенных Наций и Всеобщей де­
кларацией прав человека.

100. По этой причине и в соответствии с прави­
лом 91 правил процедуры моя делегация офици­

ально возраж ает против проведения раздельного 
голосования по проекту резолюции I. Она о б р а ­
щ ается к  представителям, которые вы разили т а ­
кое ж елание, в частности к представителю  С ое­
диненного Королевства, с настоятельным п ризы ­
вом снять свое предложение и согласиться на 
проведение голосования по проекту резолю ции 
в целом, которое, как  надеется моя делегация, 
даст положительные результаты.

101. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  {горорит по-ф ранцуз­
ски): Только что было выдвинуто возраж ение 
против предлож ения о проведении раздельного 
голосования по пунктам 5— 7 постановляю щ ей 
части проекта резолюции I. Я хотел бы нап ом ­
нить, что в соответствии с правилом 91 правил 
процедуры два оратора могут выступать з а  пре­
длож ение о проведении раздельного голосования 
и два оратора могут выступать против.

102. Г-н КАНЕ (Сенегал) {говорит по-ф ранцуз­
ски) : Н аш е намерение выступить, разум еется, не 
имеет целью  лишить других представителей воз­
можности свободно выразить свою точку зрения. 
Мы такж е не собираемся отклоняться от уста­
новившейся в Ассамблее процедуры. Мы просто- 
напросто хотим просить о применении полож е­
ния, содерж ащ егося в правиле 91 правил про­
цедуры Генеральной Ассамблеи. П редставитель 
Д ании сделал это ранее, и моя делегация не воз­
р аж ал а  против этого. Применительно к н астоя­
щему случаю моя делегация считает, что это 
правило предоставляет каж дому представителю  
две возможности: либо потребовать раздельного 
голосования по предложению, либо потребовать, 
чтобы предложение голосовалось в целом. П о­
этому, раз те, кто составлял правила процедуры, 
даю т членам Ассамблеи возможность вы брать 
один из путей, моя делегация заявляет, что ни 
один из представителей не злоупотребляет сво­
им правом и не препятствует другим свободно 
выразить свою точку зрения, если он тре'бует 
применения права, которое распространяется на 
всех. Вот почему моя делегация выступает с под­
держ кой предложения представителя Гвинейской 
Республики о том, чтобы проект резолю ции 1 
голосовался в целом.

103. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  {говорит по-ф ранцуз­
ски): Д в а  оратора выступили против предлож е­
ния представителя Соединенного К оролевства о 
проведении раздельного голосования по пунктам 
5 — 7 постановляю щ ей части проекта резолю ­
ции I. К ак  я уж е упоминал, еще два оратора мо­
гут выступить за  данное предложение.

104. Т ак  как  никто не просит слова, мы перехо­
дим к голосованию по предложению  о проведе­
нии раздельного голосования, выдвинутому пред­
ставителем Соединенного Королевства.

Предлож ение принимается 47 голосам и против 
42 при 4 воздерж авш ихся.

105. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  {говорит по-ф ранцуз­
ски): Теперь я предлагаю  А ссамблее провести 
голосование по пунктам 5 — 7 постановляю щ ей
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части проекта резолюции I. Поступила просьба о 
проведении поименного голосования.

Производится поименное голосование.

В  результате ж еребьевки, проведенной П редсе­
дателем, В енгрия приглашается голосовать пер­
вой.

Г олосовали  за: Венгрия, Индонезия, И рак, И з­
раиль, Берег Слоновой Кости, И ордания, Л ибе­
рия, Л ивия, М альгаш ская Республика, М али, 
М авритания, М онголия, М арокко, Нигер, Ниге­
рия, П акистан, Польш а, Румыния, С аудовская 
Аравия, Сенегал, С ьерра-Леоне, Сомали, Судан, 
Сирия, Тунис, У краинская С оветская С оциали­
стическая Республика, Союз Советских С оциали­
стических Республик, О бъединенная А рабская 
Республика, В ерхняя Вольта, Йемен, Ю госла­
вия, Афганистан, Албания, Б олгария, Белорус­
ская Советская Социалистическая Республика, 
Камерун, Ц ентральноаф риканская Республика, 
Цейлон, Ч ад, Конго (Л еопольдвиль), Куба, Ч е­
хословакия, Д агом ея, Эфиопия, Габон, Гана, Гви­
нея, Гаити.

Г олосовали  против: И сландия, И рландия, И та­
лия, Япония, Люксембург, Н идерланды , Н овая 
Зеландия, Н икарагуа, Норвегия, П анам а, П ор­
тугалия, Ю ж но-А фриканская Республика, И спа­
ния, Ш веция, Турция, Соединенное Королевство 
Великобритании и Северной И рландии, Соеди­
ненные Ш таты Америки, Аргентина, Австралия, 
Австрия, Бельгия, Бразилия, К анада, Чили, Ки­
тай, Колумбия, Д ания, Д оминиканская Респуб­
лика, Финляндия, Франция, Греция.

Воздерж ались: Индия, Иран, Л аос, Ливан, 
М ексика, Непал, П арагвай , Перу, Филиппины, 
Таиланд, Того, Уругвай, Венесуэла, Боливия, 
Бирма, К ам бодж а, Кипр, Эквадор, С альвадор, 
М алайская Ф едерация, Гватем ала, Гондурас.

В  результате голосования 48 голосов было по­
дано за, 31 против при 22 воздерж авш ихся.

Пункты 5— 7 постановляющей части не при­
нимаются как не получивш ие требуемого боль­
шинства в две трети голосов.

106. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  {говорит по-ф ранцуз­
ски) : П редоставляю  слово к порядку ведения з а ­
седания представителю  Берега Слоновой Кости.

107. Г-н У Ш ЕР (Берег Слоновой Кости) {гово­
рит по-ф ранцузски): В ходе обсуждения в Спе­
циальном политическом комитете делегация мо­
ей страны имела честь установить юридическую 
обоснованность проекта резолюции I, и в част­
ности пунктов 5, 6 и 7 его постановляющей ча­
сти. Во-первых, мы сослались на статью 35 Ус­
тава, с тем чтобы доказать, что мы имели закон­
ное право поставить данный вопрос перед Коми­
тетом. Во-вторых, мы сослались на статью 11, с 
тем чтобы доказать, что Комитет и, следователь­
но, Генеральная А ссамблея правы, полагая, что 
обсуждение данного вопроса входит в их компе­
тенцию. Что касается законности пунктов 5, 6 и

7 постановляющей части проекта резолюции, то 
сравнительный анализ статей 41 и 14 У става не 
оставляет на этот счет никаких сомнений.

108. Д елегация моей страны очень хорошо пони­
мает, что поскольку данный вопрос затрагивает 
экономические проблемы, то последствия могут 
быть таковы , что д аж е те, кто хотел бы поддер­
ж ать  нас, возможно, пострадаю т от такой под­
держ ки. М оя делегация голосовала за  проект ре­
золюции I потому, что, по ее мнению, он являет­
ся единственным проектом, который надлежит 
принять.

109. О т имени авторов первоначального предло­
жения я хотел бы попросить у Генеральной Ас­
самблеи позволения снять проект резолюции I, 
в частности из-за того, что пункты 5, 6 и 7 его 
постановляю щей части не были приняты. Ибо 
разве не бесцельно, после того как  в течение д е­
сятка лет утверж далось, что расовая политика 
Ю жной Африки противоречит Уставу (это давно 
всем известно), с беспокойством отмечать, что 
продолжение этой политики ставит под угрозу 
международный мир и безопасность? Это уста­
ревш ая истина для тех, кто видит сходство ме­
ж ду  этой доктриной и нацизмом. К акой смысл 
осуж дать, возраж ать, если ничего не делается, 
чтобы положить конец подобному катастроф иче­
скому положению дел?

110. Вот почему делегация моей страны и д ел е ­
гации других стран, которые выдвинули это 
первоначальное предложение, решили, что после 
исключения пунктов 5, 6 и 7 его постановляющей 
части проект резолюции фактически более не су­
ществует.

111. О днако я хотел бы заявить, что, как  наде­
ются африканские страны, белые народы Европы 
и Америки согласятся с тем, что, когда та ж е са ­
м ая доктрина была насильственно н авязан а  им 
нацистами, белые народы не были напуганы эко­
номическими трудностями и отдавали  ж изнь сво­
их сынов ради того, чтобы спасти мир. Н ацизм  
в Африке носит название «апартеид». Мы терпе­
ливы. В следующем году мы вновь представим 
тот ж е самый проект резолюции с теми ж е пун­
ктами 5, 6 и 7 постановляющей части, и, возм ож ­
но, большинство Ассамблеи в конечном счете 
придет к пониманию того, что более благородно 
спасать достоинство человека, чем цепляться за 
своекорыстные материальны е соображ ения. Мы 
лиш ь сожалеем , что тем временем будут умирать 
люди и будет попираться человеческое достоин­
ство.
112. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  {говорит по-ф ранцуз­
ски) : Я предлагаю  Ассамблее провести голосо­
вание по выдвинутому представителем Берега 
Слоновой Кости предложению о снятии проекта 
резолюции I. Если нет возражений, я буду счи­
тать, что это предложение принято Ассамблеей.

П редлож ение принимается.

113. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  {говорит по-ф ранцуз­
ски): Переходим к проекту резолюции II. П ред­
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ставители Д ании и Соединенного Королевства 
предлож или провести раздельное голосование по 
первой и второй частям пункта 4 и по пунктам 
6 и 7 постановляющей части. Если нет возраж е­
ний, я буду считать, что Ассамблея согласна с 
этой процедурой.

114. Ставлю  на голосование первую часть пун­
кта 4 постановляющей части резолюции II, кото­
р ая  гласит:

«Обращает внимание  Совета Безопасности 
на постановление пункта 3 статьи 11 Устава...»

П ервая часть пункта 4 постановляющей части 
принимается 70 голосами против 2 при 24 воз­
держ авшихся.

115. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  {говорит по-ф ранцуз­
ски): Теперь я предлагаю  Ассамблее провести 
голосование по второй части пункта 4 постанов­
ляю щ ей части проекта резолюции II, который 
гласит:

«...и просит его рассмотреть вопрос о том, 
какие меры должны быть приняты против Ю ж- 

, но-Африканской Республики в связи с посто­
янными нарушениями ею Устава Организации 
Объединенных Наций».

Поступила просьба о проведении поименного го­
лосования.

Производится поименное голосование.

В  результате ж еребьевки, проведенной П ред­
седателем, И ран приглашается голосовать пер­
вым.

Г олосовали  за: И рак, Берег Слоновой Кости, 
И ордания, Либерия, Л ивия, М альгаш ская Р ес­
публика, М али, М онголия, М арокко, Н епал, Н и­
гер, Нигерия, П акистан, Польш а, Румыния, С ау­
довская А равия, Сенегал, Сьерра-Леоне, С ом а­
ли, Судан, Сирия, Того, Тунис, У краинская Со­
ветская Социалистическая Республика, Союз 
Советских Социалистических Республик, О бъе­
диненная А рабская Республика, Верхняя Вольта, 
Йемен, Ю гославия, Афганистан, Албания, Б ол­
гария, Бирма, Белорусская Советская С оциали­
стическая Республика, К ам бодж а, Камерун, 
Ц ентральноаф риканская Республика, Цейлон, 
Ч ад , Конго (Л еопольдвиль), Куба, Кипр, Чехо­
словакия, Д агом ея, Эфиопия, Габон, Гана, Гви­
нея, Гаити, Венгрия, Индия, Индонезия.

, Г олосовали  против: И рландия, И талия, Япо­
ния, Люксембург, Н идерланды, Н овая Зеландия, 
Н икарагуа, Норвегия, П анам а, П арагвай , П орту­
галия, Ю жно-А фриканская Республика, И спа­
ния, Ш веция, Турция, Соединенное Королевство 
Великобритании и Северной Ирландии, Соеди­
ненные Ш таты Америки, Аргентина, Австралия, 
Австрия, Бельгия, Бразилия, К анада, Китай, Д а ­
ния, Д оминиканская Республика, Финляндия, 
Франция, Греция, И сландия.

Воздерж ались: Иран, И зраиль, Л аос, Ливан, 
М ексика, Перу, Филиппины, Таиланд, Уруг­

вай, Венесуэла, Боливия, Чили, К олумбия, 
Эквадор, С альвадор, М алайская Ф едерация, Г ва­
тем ала, Гондурас.

В  результате голосования 52 голоса бы ло по­
дано за, 30 против при 18 воздерж авш ихся.

Вторая часть пункта 4 постановляющей части 
не принимается как не получивш ая требуемого 
большинства в две трети голосов.

116. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  {говорит по-ф ранцуз­
ски): Ставлю  на голосование пункт 6 постанов­
ляющей части. Поступила просьба о проведении 
поименного голосования.

Производится поименное голосование.

В  результате ж еребьевки, проведенной П р ед ­
седателем, Уругвай приглашается голосовать 
первым.

Голосовали  за: Йемен, Ю гославия, А ф гани­
стан, Албания, Болгария, Белорусская С оветская 
Социалистическая Республика, К ам бодж а, К ам е ­
рун, Ц ентральноаф риканская Республика, Ч ад, 
Чили, Конго (Л еопольдвиль), К уба, Ч ехослова­
кия, Д агом ея, Эфиопия, Габон, Гана, Гвинея, Г а­
ити, Венгрия, Индонезия, И рак, Берег Слоновой 
Кости, И ордания, Л иван, Л иберия, Л ивия, М ал ь ­
гаш ская Республика, М али, М онголия, М арокко, 
Нигер, Нигерия, П акистан, П ольш а, Румы ния, 
С аудовская Аравия, Сенегал, С ьерра-Л еоне, Со^ 
Мали, Судан, Ш веция, Сирия, Того, Тунис, Ук­
раинская Советская Социалистическая Р есп уб­
лика, Союз Советских Социалистических Р ес ­
публик, Объединенная А рабская Республика, 
Верхняя Вольта.

Г олосовали  против: Венесуэла, Аргентина, А в­
стралия, Бельгия, Боливия, Бразилия, К ан ад а, 
Китай, Колумбия, Д ания, Д оминиканская Р ес­
публика, Эквадор, С альвадор, Ф ранция, Греция, 
Гватем ала, И сландия, И рландия, Япония, Л ю к­
сембург, Нидерланды, Н овая Зеландия, Н и к ар а­
гуа, Норвегия, П анам а, П арагвай , Перу, П орту­
галия, Ю ж но-А фриканская Республика, И спания, 
Турция, Соединенное Королевство В еликобрита­
нии и Северной И рландии, Соединенные Ш таты  
Америки.

Воздерж ались: Уругвай, Австрия, Бирм а, Ц ей­
лон, Кипр, М алайская Ф едерация, Ф инляндия, 
Гондурас, Индия, Иран, И зраиль, И талия, Л аос, 
М ексика, Непал, Филиппины, Таиланд.

В результате голосования 50 голосов бы ло по­
дано за, 33 против при 17 воздерж авш ихся.

Пункт 6 постановляющей части не принимает­
ся как не получивш ий требуемого большинства 
в две трети голосов.

117. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  {говорит по-ф ранцуз­
ски): Ставлю  на голосование пункт 7 постанов­
ляющей части. Поступила просьба о проведении 
поименного голосования.

Производится поименное голосование.
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В результате ж еребьевки, проведенной П ред­
седателем, К анада приглашается голосовать пер­
вой.

Г олосовали  за: Ц ентральноаф риканская Р ес ­
публика, Ч ад, Конго (Л еопольдвиль), К уба, Ч е­
хословакия, Д агомея, Эфиопия, Габон, Гана, 
Гвинея, Гаити, Венгрия, Индонезия, И рак, Берег 
Слоновой Кости, И ордания, Л аос, Л иберия, Л и ­
вия, М альгаш ская Республика, М али, М онголия, 
М арокко, Нигер, Н игерия, П акистан, Польш а, 
Румыния, С аудовская А равия, Сенегал, Сьерра- 
Л еоне, Сомали, Судан, Сирия, Тунис, У краинская 
С оветская Социалистическая Республика, Союз 
Советских Социалистических Республик, О бъеди­
ненная А рабская Республика, Верхняя Вольта, 
Йемен, Ю гославия, Афганистан, Албания, Б о л ­
гария, Белорусская С оветская Социалистическая 
Республика, К ам бодж а, Камерун.

Г олосовали  против: Чили, Колумбия, Д ания, 
Д оминиканская Республика, С альвадор, Фин­
ляндия, Ф ранция, Греция, И сландия, И ран, И р ­
ландия, И талия, Япония, Лю ксембург, Н идер­
ланды , Н овая Зеландия, Н икарагуа, Норвегия, 
П анам а, П арагвай , Перу, П ортугалия, Ю жно- 
А ф риканская Республика, Испания, Соединенное 
К оролевство Великобритании и Северной И р л ан ­
дии, Соединенные Ш таты Америки, Уругвай, В е­
несуэла, Аргентина, А встралия, Бельгия, Б р ази ­
лия.

Воздерж ались: К анада, Цейлон, Китай, Э ква­
дор, М алайская Ф едерация, Гватем ала, Гонду­
рас, Индия, И зраиль, Л иван, М ексика, Н епал, 
Филиппины, Ш веция, Таиланд, Того, Турция, А в­
стрия, Боливия, Бирма.

В  результате голосования 47 голосов было по­
дано за, 32 против при 21 воздерж авшемся.

Пункт 7 постановляюицей части не принимает­
ся как не получивш ий требуемого большинства 
в две трети голосов.

118. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  {говорит по-ф ранцуз­
ски) : С тавлю  на голосование проект резолюции 
II в целом, за  исключением второй части поста­
новляю щ его пункта 4 и пунктов 6 и 7 постанов­
ляю щ ей части, которые не были приняты. П о­
ступила просьба о проведении поименного голо­
сования.

Производится поименное голосование.
В  результате ж еребьевки, проведенной П ред­

седателем, К уба приглашается голосовать пер­
вой.

Г олосовали  за: Куба, Кипр, Чехословакия, Д а ­
гомея, Д ания, Д оминиканская Республика, Э ква­
дор, С альвадор, Эфиопия, М алайская Ф едерация, 
Ф инляндия, Ф ранция, Габон, Гана, Греция, Г ва­
тем ала, Гаити, Гондурас, Венгрия, И сландия, 
И ндия, Индонезия, И ран, И рак, И рландия, И з­
раиль, И талия, Берег Слоновой Кости, Япония, 
И ордания, Л аос, Ливан, Л иберия, Л ивия, Л ю к­
сембург, М альгащ ская Республика, М али, М екси­
ка, М онголия, М арокко, Н епал, Н идерланды, Н о­

вая Зеландия, Н икарагуа, Нигер, Нигерия, Н ор­
вегия, П акистан, П анам а, П арагвай , Перу, 
Филиппины, Польщ а, Румыния, С аудовская А ра­
вия, Сенегал, С ьерра-Л еоне, Сомали, Испания, 
Судан, Ш веция, Сирия, Таиланд, Того, Тунис, 
Турция, У краинская Советская Социалистическая 
Республика, Союз Советских Социалистических 
Республик, Объединенная А рабская Республика, 
Соединенное Королевство Великобритании и Се­
верной И рландии, Соединенные Ш таты  Америки, 
Верхняя Вольта, Уругвай, Венесуэла, Йемен, 
Ю гославия, Афганистан, А лбания, Аргентина, 
А встралия, Австрия, Бельгия, Боливия, Б рази ­
лия, Болгария, Бирма, Белорусская С оветская 
Социалистическая Республика, К ам бодж а, К аме­
рун, К анада, Ц ентральноаф риканская Республи­
ка, Цейлон, Ч ад, Чили, Китай, Колумбия, Конго 
(Л еопольдвиль).

Г олосовали  против: П ортугалия, Ю жно-Афри­
канская Республика.

Воздерж ались: Гвинея.
Проект резолю ции I I  принимается 97 голоса­

ми против 2 при 1 воздерж авшемся.

119. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  {говорит по-ф ранцуз­
ски): П редоставляю  слово тем ораторам , которые 
просили слова для разъяснения мотивов голосо­
вания.

120. Г-н А Н Д Р Е С Б Н  (П ортугалия) {говорит по- 
ф ранцузски): Д елегация П ортугалии голосовала 
против проекта резолюции II, потому что, с ее 
точки зрения, само принятие этой резолюции 
представляет собой одобрение принципа вмеш а­
тельства в дела, входящие во внутреннюю юрис­
дикцию того или иного государства. Эта позиция 
П ортугалии основывается на пункте 7 статьи 2 
У става Организации Объединенных Наций.

121. Что касается расовой дискриминации, то я 
хотел бы еще раз заявить, что моя страна всегда 
отрицательно относилась к дискриминации. И мен­
но поэтому, когда Специальный политический 
комитет голосовал по проекту резолюции I, моя 
делегация предлож ила провести раздельное го­
лосование по первой части пункта 2 постановля­
ющей части проекта резолюции, который гласит; 
«Осуждает политику, основанную на расовой ди­
скриминации, как заслуж иваю щ ую  порицания и 
противоречащ ую достоинству и правам  народов и 
отдельных лиц...»

122. Г-н КОМ ЭЙ (И зраиль) {говорит по-англий­
ски) : Во время обсуждения в Комитете делега­
ция моей страны голосовала за  пункт 6 поста­
новляющей части проекта резолюции I, но воз­
д ерж алась  при голосовании по пунктам 5 и 7 
постановляющей части данного проекта. Н ащ е 
голосование на данном пленарном заседании по 
трем пунктам, взятым вместе, не означает како­
го-либо изменения в позиции, которую моя деле­
гация заним ала в Специальном политическом 
комитете по пунктам 5 и 7 постановляющей 
части.
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123. Г-н К РО У  (Соединенное Королевство) (го­
ворит по-английски) ; Соединенное Королевство 
вы раж ает удовлетворение по поводу того, что 
оно получило возможность еще раз выразить 
свое отвращ ение к политике апартеида, проголо­
совав за резолюцию II, принятую Ассамблеей в 
окончательном и исправленном виде. Мы могли 
голосовать за  эту резолюцию, потому что та 
Пасть данного проекта, против которой моя де­
легация вы двигала возраж ения в Комитете, бы­
л а  исключена из него в процессе сегоднящнего 
Голосования.

124. Мы искренне надеемся, что принятие по­
давляю щ им больщинством голосов этой резолю ­
ции, в которой вновь содержится обращ ение к 
йравительству Ю жной Африки, все-таки прине­
сет ж елаемы й результат.

125. Однако, помимо этих возражений в отно­
шении пунктов 4, 6 и 7 постановляющей части, 
делегация Соединенного Королевства имеет две 
оговорки, которые мы делали и прежде и о ко­
торых я хотел бы вкратце напомнить. В соответ­
ствии с пунктом 5 постановляющей части резо­
люции, Генеральная А ссамблея

наст оят ельно призывает  все государства 
принять те отдельные или коллективные меры, 
на которые они имеют право по Уставу, для 
того чтобы положить конец такой политике».

126. В этом пункте у нас вызываю т затруднение 
слова «или коллективные». По мнению делега­
ции моей страны, каж дая страна долж на реш ать 
самостоятельно, какие меры она может принять. 
К ак  заявил представитель Соединенного К оро­
левства в 1961 году \  выступая в отношении ан а­
логичного пункта, если для нас самих представ­
ляется затруднительным избрать мудрый курс 
в подобном сложном вопросе, то значительно 
Труднее пытаться предписать такой курс другим.

127. Н аш а вторая оговорка относится к послед­
ней части пункта 9 постановляющей части, в ко­
торой провозглаш ается, что продолжение этой 
Политики «серьезно угрож ает международному 
миру и безопасности». Мы согласны с первой ча­
стью  данного пункта; эта политика приводит к 
меж дународны м трениям. Но мы должны проя­
вить максимум осторожности, прежде чем пой­
ти дальш е и говорить о существовании угрозы 
меж дународному миру и безопасности. К ак  уж е 
заявл ял  ранее представитель делегации моей 
страны , выступая в Специальном политическом 
комитете (274-е заседание), это торжественная. 
Ко многому обязы ваю щ ая ф раза , одна из наибо­
л ее  торжественных в Уставе, и мы окаж ем  пло­
хую услугу нашей О рганизации, если будем при­
менять эту ф разу  к ситуациям, которые не яв л я ­
ю тся исключительно серьезными. Д елегация Сое­
диненного Королевства не считает, что данная 
ситуация действительно носила исключительно

серьезный характер. Т акова была позиция, з а н я ­
тая  делегацией Соединенного К оролевства во 
время обсуждения в Совете Безопасности р езо ­
люции 2, на которую имеется ссылка в резолю ции, 
находящ ейся на нашем рассмотрении, и мы не 
видим причин для изменения нашей точки з р е ­
ния.

128. Г-н ГА БРЕ  С ЕЛ А С С И Е (Эфиопия) (го во ­
рит по-английски): Вопрос о расовом конфликте 
в Ю жной Африке, вызванном политикой ап ар те­

ида, проводимой правительством Ю ж но-А ф рикан­
ской Республики, стал постоянным вопросом по­
вестки дня Генеральной Ассамблеи; так, в ны­
нешнем году мы продолжительное время об суж ­
дали его в Специальном политическом комитете, 
где делегация Эфиопии полностью вы разила свою 
точку зрения по данному вопросу, и я не хочу в 
столь поздний час распространяться далее на эту 
тему.

129. О днако факт остается фактом: чем больш е 
резолюций принимается в О рганизации О бъеди­
ненных Наций, тем более ухудш ается положение 
в Ю жной Африке. Упорное нежелание п равитель­
ства Ю жной Африки идти в ногу со временем 
привело к тому, что оно потеряло многих друзей  
и престиж, который оно имело в глазах  всего 
мира.

130. Это отнюдь не только африканский вопрос; 
во всяком случае он не долж ен быть только аф ­
риканским вопросом. Это проблема всего чело­
вечества. Африканцы, конечно, займутся этой 
проблемой, если они будут вынуждены одни р е­
ш ать ее. Но этого не должно случиться. Б о л ее  
того, вот что явствует из голосования, проведен­
ного здесь на Генеральной Ассамблее, и д аж е  из 
речи премьер-министра Соединенного К оролев­
ства г-на М акмиллана, где он говорил о ветрах  
перемен, и из небольшого инцидента, который 
произошел здесь сегодня и был вызван не аф р и ­
канцем, а представителем Ю жной Африки, со­
вершенно очевидно — белой Ю жной Африки: 
все это долж но заставить ю жноафриканцев очень 
серьезно поразмы слить над тем, что приш ла для 
них пора пересмотреть весь этот вопрос и занять 
более правильную  позицию, которая удовлетво­
ряла бы нынешнее поколение.

131. Та роль, которую делегация Эфиопии игра­
ла здесь с самого начала, я  думаю, требует лиш ь 
небольшого объяснения. Мы отнюдь не нам ерева­
лись с самого начала предлагать, чтобы О рга­
низация Объединенных Наций приняла меры, 
которые были бы лиш ь чисто карательны ми ме­
рами, как  это утверж дал уваж аемы й представи­
тель Ю жной Африки. Мы не просили О рган и за­
цию Объединенных Наций принимать на себя 
роль суда; нет, то, что мы сделали, то, к чему 
мы с самого начала стремились, представляет 
собой в действительности попытку найти пути и 
средства, с помощью которых мы могли бы в

1 Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, пятнад­
цатая сессия. Специальный политический комитет, 242-е за- 
тедание.

2 Официальные отчеты Совета Безопасности, пятнадца­
тый год. Д ополнение за  апрель, май и июнь 1960 года, до­
кумент S/4300.
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конце концов убедить правительство Ю жной А ф­
рики изменить свое мнение, изменить свою пози­
цию.

132. Кроме того, я  такж е уверен (и был уверен 
с самого н ач ал а), что, принимая статью 6 Ус­
тава, авторы Устава, серьезно обсуж давш ие 
данный вопрос в Сан-Ф ранциско в 1945 году, 
никогда не намеревались сделать ее инструмен­
том для подрыва универсальности О рганизации 
Объединенных Наций. То, что они записали в 
Уставе, означает: хотя к универсальности следу­
ет стремиться всеми возможными средствами, ос­
новной целью О рганизации является обеспечение 
мира и безопасности.

133. Вот почему, исходя из этой статьи, мы счи­
таем , что на этот раз могут быть приняты такие 
меры, которые еще более привлекут внимание 
всего мира к Ю жной Африке. Мы считаем, что 
таким путем мы, вероятно, сможем достичь боль­
шего успеха в деле достижения наших целей.

питая надежду, что нам удастся убедить зто 
правительство изменить свой курс — ведь тогда 
не возникнет вопроса об исключении Ю жной А ф­
рики. И дея обсуждения мер, которые подразуме­
ваю т исключение государства — члена О ргани­
зации, не является чем-то новым, она обсуж да­
лась в Л иге Наций еще в 1939 году, каж ется, 
в связи с Советским Союзом и Финляндией.

134. Такова в действительности была цель н а­
шего предложения, и мы не хотим, чтобы здесь 
сложилось мнение, будто единственной нашей 
целью было добиться того, чтобы Ассамблея 
приняла карательны е меры. Ц ель наш а заклю ­
чалась лиш ь в том, чтобы убедить правительство 
Ю жной Африки изменить свою точку зрения, и 
мы надеемся, что в будущем году мы будем 
иметь возможность приветствовать правительст­
во Ю жной Африки, а не осуж дать его.

Заседание закрывается в 19 час. 15 мин.


